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	OFERTA nr 2025/

	Informacje dotyczące pracodawcy

	Nazwa firmy/pracodawcy
	Lingua Lab s.c. W. Szyszkiewicz, M. Dembińska

	Adres pracodawcy (ulica, miejscowość, kod pocztowy)
	Ul. Sereno Fenn’a 6, Kraków, 31-143

	Adres strony internetowej 
	 www.lingualab.pl

	Osoba do kontaktu kandydatów z pracodawcą
	 Wiktoria Kozik

	Sposób aplikacji lub kontaktu kandydatów z pracodawcą
	e-mail

	Data ważności oferty
	19.12.2025

	Wymagania

	Wykształcenie
	Wyższe

	Kierunek/specjalność
	x

	Znajomość języków obcych
	Ukraiński – B2, Angielski – B2

	Umiejętności/kwalifikacje/uprawienia
	Certyfikaty znajomości ukraińskiego i angielskiego lub posługiwanie się językiem ukraińskim/angielskim jako językiem ojczystym

	Inne
	

	Opis stanowiska pracy

	Nazwa stanowiska pracy
	Angielsko-Ukraiński tłumacz ustny i pisemny

	Rodzaj oferty
	Umowa

	Rodzaj umowy  
	Praca stała

	Wymiar czasu pracy
	Ok. 48 godzin tygodniowo
	Wysokość wynagrodzenia brutto
	Do negocjacji

	Miejsce pracy (woj. miejscowość)
	Mazowieckie/łódzkie/opolskie,
Możliwość pracy na Ukrainie i Łotwie
	Liczba wakatów
	50

	Zakres obowiązków
	Zadania:

•   Zapewnienie dokładnych i terminowych tłumaczeń między językiem angielskim a ukraińskim podczas szkoleń wojskowych, w tym: tłumaczenia ustne na miejscu szkolenia i tłumaczenia pisemne

•   Zapewnienie nieformalnych usług tłumaczenia ustnego między językiem angielskim a językiem ukraińskim podczas szkolenia i spotkań w obiektach wojskowych (NIE są to tłumaczenia konferencyjne)

•    Współpraca z personelem wojskowym w celu zapewnienia rzetelnej kooperacji międzynarodowej

•    Stosowanie i utrzymywanie zatwierdzonej terminologii w tłumaczonych dokumentach

•    Przyjmowanie i wdrażanie uwag recenzentów/redaktorów w celu dostarczenia ostatecznych tłumaczeń

Wymagania:

•    Co najmniej 3 lata doświadczenia w usługach tłumaczenia ustnego/pisemnego

•    Dokument potwierdzający znajomość języka ukraińskiego – B2/C1 lub język ojczysty

•    Dokument potwierdzający znajomość języka angielskiego – B1/B2 lub wyższy (certyfikat TOEIC (750+ punktów) lub jego odpowiednik)

•    Brak przeszłości kryminalnej

•    Umiejętność obsługi komputera

•    Elastyczność w zakresie pracy zmianowej

•    Bardzo dobra kondycja fizyczna

Opcjonalnie:

•    Doświadczenie w pracy w międzynarodowym środowisku wojskowym, znajomość terminologii wojskowej i protokołów

•    Doświadczenie w pracy w zespołach międzynarodowych lub wspieraniu komunikacji wielojęzycznej w kontekście oficjalnym lub formalnym

•    Ważne poświadczenie bezpieczeństwa NATO lub możliwość uzyskania takiego poświadczenia w krótkim czasie po otrzymaniu informacji o wyborze na stanowisko tłumacza

•    Silne umiejętności interpersonalne i umiejętność pracy w zespołach międzynarodowych

•    Dyplom ukończenia studiów wyższych



	INNE INFORMACJE PRACODAWCY DLA KANDYDATÓW

	Co oferujemy?

•    Roczne zatrudnienie z możliwością wielokrotnego przedłużenia

•    Możliwość zdobycia doświadczenia w tłumaczeniach wojskowych

Zainteresowany? Cudownie!

Prosimy o przesłanie aktualnego CV na adres: hr@lingualabtranslations.com

Skontaktujemy się z Państwem niezwłocznie w celu przekazania pozostałych szczegółów i poproszenia o pilne dostarczenie pozostałych dokumentów.




